
Zahnmedizin 17 Recepten schrijven 
Rezepte schreiben
https://app.colanguage.com/de/niederlaendisch/lehrplan/dentistry/17  

De tablet
(Die Tablette) Het RPPS (gedeeld register

van zorgprofessionals)
(RPPS (gemeinsames Register der
Gesundheitsfachkräfte))

De capsule (Die Kapsel) Een recept uitschrijven (Ein Rezept ausstellen)

De bijwerkingen
(Die
Nebenwirkungen)

Niet overschrijden
(Nicht überschreiten)

De allergieën
controleren

(Allergien überprüfen)
Zwanger

(Schwanger)

De handtekening (Die Unterschrift) Doliprane (Doliprane)

De wijze van
toediening

(Die Art der
Anwendung) Clamoxyl (amoxicilline)

(Clamoxyl (Amoxicillin))

De dosering (Die Dosierung) Dalacine (Clindamycine) (Dalacine (Clindamycin))

De QSP (voldoende
hoeveelheid voor)

(QSP (ausreichende
Menge für))

1. Dialog: Een medisch recept in Nederland uitschrijven

Assistent: Goedemorgen dokter, vandaag leg ik u uit hoe u
in Nederland een medisch recept uitschrijft. 

(Guten Morgen, Herr Doktor. Heute erkläre ich
Ihnen, wie Sie in den Niederlanden ein ärztliches
Rezept ausstellen.)

Tandarts: Perfect, dank u. Ik wil er zeker van zijn dat ik
alles correct doe. 

(Perfekt, danke. Ich möchte sicherstellen, dass ich
alles richtig mache.)

Assistent: Eerst schrijft u linksboven uw achternaam en
voornaam, met daaronder 'tandarts' of
'tandarts-chirurg'. 

(Zuerst schreiben Sie oben links Ihren Nachnamen
und Vornamen, darunter ‚tandarts‘ oder
‚tandarts-chirurg‘.)

Tandarts: Oké. En wat zet ik rechtsboven? (Okay. Und was schreibe ich oben rechts?)

Assistent: Rechtsboven noteert u de datum, de naam van
de praktijk, het adres, de postcode en de plaats. 

(Oben rechts vermerken Sie das Datum, den
Namen der Praxis, die Adresse, die Postleitzahl
und den Ort.)

Tandarts: Heel goed. En wat komt er in het onderste deel
van het recept? 

(Sehr gut. Und was gehört in den unteren Teil des
Rezepts?)

Assistent: Onderaan schrijft u de naam en voornaam van
de patiënt, zijn of haar leeftijd en, als het een
kind is, het gewicht in kilo's. 

(Unten schreiben Sie den Namen und Vornamen
des Patienten, sein Alter und, falls es ein Kind ist,
das Gewicht in Kilogramm.)

Tandarts: En hoe schrijf ik de medicijnen voor? (Und wie verschreibe ich die Medikamente?)

Assistent: U noteert de medicijnen in volgorde van
belangrijkheid, met de dosering en de
frequentie. 

(Sie geben die Medikamente in Reihenfolge der
Wichtigkeit an, jeweils mit Dosierung und
Häufigkeit.)
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Tandarts: Dus ik schrijf hoeveel tabletten, het aantal
milligram en de duur van de behandeling? 

(Also schreibe ich, wie viele Tabletten, wie viele
Milligramm und wie lange die Behandlung
dauert?)

Assistent: Precies. Bijvoorbeeld: "Amoxicilline 1 g, 1 tablet
elke 8 uur gedurende 7 dagen." 

(Genau. Zum Beispiel: „Amoxicillin 1 g, 1 Tablette
alle 8 Stunden über 7 Tage.“)

Tandarts: Helder. En als ik een specifieke opmerking wil
toevoegen? 

(Verstanden. Und wenn ich eine spezielle
Anmerkung hinzufügen möchte?)

Assistent: Dan kunt u een notitie erbij schrijven,
bijvoorbeeld "in te nemen na de maaltijd" of
"alcohol vermijden." 

(Dann können Sie eine Notiz hinzufügen, zum
Beispiel „nach dem Essen einnehmen“ oder
„Alkohol vermeiden.“)

1. Wat staat er rechtsboven op het recept?

a. De naam van de patiënt en het gewicht b. De datum, de naam van de praktijk, het adres,
de postcode en de plaats

c. De bijwerkingen van het medicijn d. De dosering en frequentie van de medicijnen
2. Welke informatie hoort bij de vermelding van een medicijn op het recept?

a. In volgorde van belangrijkheid, met dosering
en frequentie

b. Alleen de merknaam, bijvoorbeeld Doliprane

c. De wijze van toediening en de bijwerkingen,
maar niet de dosering

d. Alleen de duur van de behandeling,
bijvoorbeeld 7 dagen

1-b 2-a
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2.Übungen

1. Schmerzmittel nach Zahnextraktion (Audio in der App verfügbar) 
Wörter zu verwenden: Doliprane, bijwerkingen, toediening, allergieën, overschrijden,
handtekening, dosering, tablet, wijze, zwanger

Na een moeilijke tandextractie krijgt de patiënt een papieren recept mee naar de apotheek. Op
het recept staan de naam en geboortedatum van de patiënt en de gegevens van de tandarts met
BIG-nummer. De tandarts schrijft een pijnstiller voor, bijvoorbeeld ______________________ , en
controleert eerst of de patiënt ______________________ heeft en of de patiënt ______________________
is.

Op het recept staat duidelijk de ______________________ : één ______________________ van 500 mg,
maximaal drie keer per dag. De tandarts noteert ook de ______________________ van
______________________ : de tablet met water innemen, niet op een lege maag. Onder het recept zet
de tandarts zijn volledige ______________________ . De assistent legt aan de patiënt uit dat hij de
maximale dosis per dag niet mag ______________________ en dat hij bij ______________________ meteen
contact moet opnemen met de praktijk.

Nach einer schwierigen Zahnextraktion erhält der Patient ein Papierrezept für die Apotheke. Auf dem Rezept stehen
der Name und das Geburtsdatum des Patienten sowie die Angaben des Zahnarztes mit BIG‑ Nummer. Der Zahnarzt
verschreibt ein Schmerzmittel, zum Beispiel Doliprane, und überprüft zuerst, ob der Patient Allergien hat und ob die
Patientin schwanger ist.

Auf dem Rezept ist die Dosierung deutlich angegeben: eine Tablette zu 500 mg, maximal dreimal täglich. Der Zahnarzt
vermerkt auch die Art der Anwendung: die Tablette mit Wasser einnehmen, nicht auf nüchternen Magen. Unter das
Rezept setzt der Zahnarzt seine vollständige Unterschrift. Die Assistentin erklärt dem Patienten, dass er die maximale
Dosis pro Tag nicht überschreiten darf und dass er sich bei Nebenwirkungen sofort an die Praxis wenden muss.

1. Waarom vraagt de tandarts of de patiënt allergieën heeft en of de patiënt zwanger is?

____________________________________________________________________________________________________
2. Wat moet de patiënt doen als hij bijwerkingen krijgt?

____________________________________________________________________________________________________

2. Wählen Sie die richtige Lösung 

1. Ik ____________________ een recept voor Doliprane, maar
eerst controleer ik of u allergisch bent.

(Ich schreibe ein Rezept für Doliprane, aber
zuerst prüfe ich, ob Sie allergisch sind.)

a.  schrijft  b.  geschreven  c.  schrijf  d.  schrijfen

2. De tandarts ____________________ rustig uit hoe vaak u de
capsule moet innemen.

(Der Zahnarzt erklärt in Ruhe, wie oft Sie die
Kapsel einnehmen müssen.)

a.  legt  b.  leggen  c.  heeft gelegd  d.  leg

https://www.colanguage.com/de Drie | 3

https://app.colanguage.com/de/niederlaendisch/lehrplan/dentistry/17#exercises
https://www.colanguage.com/de


3. Als u zwanger ____________________, mag u deze
antibioticum niet gebruiken.

(Wenn Sie schwanger sind, dürfen Sie dieses
Antibiotikum nicht einnehmen.)

a.  is  b.  was  c.  ben  d.  bent

4. U ____________________ pijnstillers, maar u mag de
voorgeschreven dosering niet overschrijden.

(Sie erhalten Schmerzmittel, aber Sie dürfen die
verordnete Dosierung nicht überschreiten.)

a.  gekregen  b.  krijg  c.  krijgen  d.  krijgt

1. schrijf 2. legt 3. bent 4. krijgt

1. Oké, moet ik de tablet bij het eten innemen? 2. Dank u, ik let op de dosering en bel als er bijwerkingen zijn. 3. Hoe vaak
moet ik de capsule innemen? 4. Helder, ik let thuis op bijwerkingen en neem contact op als er iets niet goed voelt.

3. Beende die Dialoge 

a. Pijn na behandeling: uitleg recept 

Tandarts: Ik schrijf Doliprane voor: drie keer per dag
één tablet, niet overschrijden. 

(Ich verschreibe Doliprane: dreimal täglich eine
Tablette, nicht überschreiten.)

Patiënt: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Okay, muss ich die Tablette zu den Mahlzeiten
einnehmen?)

Tandarts: Ja, neem de tablet met wat water en bij
voorkeur na het eten; dat is beter voor uw
maag. 

(Ja, nehmen Sie die Tablette mit etwas Wasser
und möglichst nach dem Essen; das ist besser für
Ihren Magen.)

Patiënt: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Danke, ich achte auf die Dosierung und rufe an,
wenn Nebenwirkungen auftreten.)

b. Antibiotica bij penicilline-allergie 

Tandarts: U krijgt geen Clamoxyl omdat u allergisch
bent voor penicilline; ik schrijf daarom
Dalacine-capsules voor. 

(Sie bekommen kein Clamoxyl, weil Sie gegen
Penicillin allergisch sind; daher verschreibe ich
Dalacine-Kapseln.)

Patiënt: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Wie oft soll ich die Kapsel einnehmen?)

Tandarts: Neem drie keer per dag één capsule, vijf
dagen lang, en stop niet eerder zonder
overleg. 

(Nehmen Sie dreimal täglich eine Kapsel, fünf
Tage lang, und hören Sie nicht ohne Rücksprache
früher auf.)

Patiënt: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Verstanden. Ich achte zuhause auf mögliche
Nebenwirkungen und melde mich, wenn etwas
nicht in Ordnung ist.)

4. Beantworte die Fragen unter Verwendung des Vokabulars aus diesem Kapitel. 
1. U bent tandarts. Een patiënt heeft na een extractie pijn. Leg kort uit welk pijnmiddel u voorschrijft

en hoe vaak hij het mag nemen.

__________________________________________________________________________________________________________

2. Een patiënt vertelt dat hij allergisch is voor penicilline. Wat zegt u kort voordat u een antibioticum
voorschrijft?
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__________________________________________________________________________________________________________

3. U schrijft een recept uit. Wat legt u de patiënt uit over de dosering en wat hij vooral niet mag doen
met de dosering?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Een patiënte zegt dat ze zwanger is. Welke extra vraag of informatie geeft u voordat u een medicijn
voorschrijft?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Schreiben Sie fünf oder sechs Sätze darüber, wie Sie einem Patienten nach einer
Behandlung in Ihrer Zahnarztpraxis die Schmerzmittelgabe und die Dosierung erklären. 

U neemt dit medicijn ... keer per dag. / U mag de maximale dosis niet overschrijden. / Als u bijwerkingen
krijgt, belt u de praktijk. / Neem de tablet met water in, na de maaltijd.

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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